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Thomas Meier,

dipi. Obergärtner,

Baumexperte

Die Berner Bäume

Bäume
machen Bern attraktiver. Der Rück¬

blick in die Geschichte zeigt es auf: Die

Berner Alleen haben auf städtebaulicher

Ebene, als Gliederung der Quartier- und Stadtteile

mit historischem Wert, als Naturdenkmäler,
als Sauerstoffspender einen hohen Stellenwert
und beeinflussen das Stadtklima positiv. Es gilt,
ihre Erhaltung zu fördern und nicht dem Zufall

zu überlassen. In diesem Sinne führte die

Stadtgärtnerei im Jahr 1985 mit der Baumpflanzplanung

eine bewährte bernische Tradition weiter.

Langfristiger Erhalt des Baumbestandes
Im Laufe der Zeit haben sich die Ziele für
Alleebaumpflanzungen gewandelt. Für einen langfristig

gesunden und schönen Baumbestand ist die

richtige Baumartenwahl von grosser Bedeutung.

Früher wurden vor allem Ulmen und Eschen

angepflanzt, weil sich deren Holz vorzüglich für den

Bau von Rädern und Kriegsgeräten eignete, ln der

heutigen Zeit stehen andere Kriterien im Vordergrund.

Die Stadtbäume dienen dem Stadt- und
Landschaftsbild, erfüllen ökologische Aufgaben

und verbessern die Wohnlichkeit der Quartiere

¦ es arbres rendent la ville de Berne plus at-

Ê tractive. Un retour en arrière sur l'histoire
Èêb le démontre: les allées d'arbres bernoises ont

une grande importance au niveau urbanistique,
dans leurs rôles d'articulation de quartiers et de

parties de ville à valeur historique, comme monument

paysager, ou encore comme source d'oxygène

et elles influencent le climat de manière positive. Il
est de notre devoir de favoriser leur conservation

et d'éviter de laisser cette mission au hasard. Dans

cet esprit, lors de l'élaboration des plans d'arborisations

en 1985, le Service des parcs et promenades

a perpétué une tradition bernoise qui a fait ses

preuves.

Conservation sur te long terme du patrimoine
arboricole
Au cours du temps, les objectifs des allées plantées

d'arbres ont évolué. Le choix correct de l'espèce

d'arbre a une grande importante dans l'obtention

d'une belle et saine plantation qui parvienne à durer.

À l'époque on plantait surtout des ormes et des

frênes car leurs bois se prêtent à merveille à la

construction de roues et de machines de guerre. De

Aargauer-Stalden mit

historischer Allee:

links 1925, rechts 2001

Aargauer-Stalden avec

l'allée historique: à gauche

en 192s, à droite en 2001
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Thomas Meier,

contremaître dipi,
expert en arbres

Les arbres de Berne

und Siedlungen. Damit die Bäume möglichst
lange gesund und schön bleiben, müssen sie frei
sein von Schädlingen und Krankheiten,
industriefest, trockenheitsresistent und salzverträglich.
Heute werden deshalb Baumarten wie Robinia

pseudoacacia 'Unifoliola' (gemeine Robinie),
Tilia europaea 'Euchlora' (Krimlinde), Gorylus
colurna (Baumhasel) oder Ginkgo biloba
(Ginkgobaum) bevorzugt.

Durch die Industrialisierung und Bebauung
hat sich das Stadtklima im Vergleich zum
«normalen» Schweizer Klima verändert. Die Luft in
der Stadt ist wärmer, trockener und schmutziger
geworden. Viele einheimische Baumarten haben

Mühe mit diesen Bedingungen, während
verschiedene «ausländische» Bäume gut damit
zurechtkommen. Als Beispiel sei hier Ailanthus
altissima (Götterbaum) erwähnt. Dieser, 1751

erstmals aus China nach Europa eingeführte
Baum, fühlt sich in Bern so wohl, dass man ihn
mit seinen überall spriessenden Sämlingen
schon fast als Unkraut bezeichnen kann.

Bei Neupflanzungen trägt die Stadtgärtnerei

mit der richtigen Baumartenwahl allen Kriterien

Rechnung.

nos jours, d'autres critères s'imposent. Les arbres en

zone urbaine déterminent l'aspect de la ville et du

paysage, ils remplissent des fonctions écologiques et

améliorent la qualité de vie dans les quartiers et

lotissements. Pour que les arbres restent le plus
longtemps possible en bonne santé et d'un bel aspect, il
est nécessaire qu'ils soient exemptes de parasites et

de maladies, résistants aux polluants industriels et

à la sécheresse, et enfin résistants au sel. Ainsi les

espèces d'arbres préférées de nos jours sont: Robinia

pseudoacacia 'Unifoliola' (Faux acacia), Tilia

europaea 'Euchlora' (Tilleul européen), Corylus
colurna (Noisetier de Byzance) ou encore Ginkgo
biloba (Arbre aux quarante écus).

Conséquence de l'industrialisation et des

constructions, le climat urbain s'est modifié en

comparaison au climat «normal» en Suisse. L'air
en ville est de nos jours plus chaud, plus sec et plus
sale. Beaucoup d'espèces d'arbres indigènes
souffrent dans de telles conditions, tandis que différents
arbres «étrangers» s'y adaptent fort bien. Dans ce

contexte, on peut mentionner l'exemple d'Ailan-
thus altissima (Eaux vernis du Japon). Provenant

de Chine et introduit en 1751 pour la première fois

en Europe, cet arbre prolifère à Berne au point de
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Neu gepflanzte und

geplante Bäume

Aufgrund der

Baumpflanzplanung realisiert:

Mattenhofstrasse

Realisation basée sur

les plans d'arborisation

Alte Werte bewahren und neue schaffen
In einem zehnjährigen Sanierungsprogamm in
den 90er-Jahren wurden bei über 1500 Strassen-

bäumen die Standortbedingungen verbessert.

Viele Einzelbaumscheiben wurden zu Grünstreifen

umgewandelt, um für die Bäume bessere

Lebensbedingungen im Wurzelraum zu schaffen.

Dabei wurden 25000 Quadratmeter Boden

entsiegelt. Mit Erfolg, wie sich herausstellt. Die
Vitalität der Bäume konnte verbessert werden. Dies

zeigt sich zum Beispiel daran, dass sich die

Herbstfärbung nun wieder im gewohnten
Zeitrahmen einstellt und nicht mehr viel zu früh.

Die Stadtgärtnerei pflanzt auch immer
wieder Bäume an neuen Standorten, zum
Beispiel im Rahmen der Wohnumfeldverbesserung
der Stadt Bern oder aufgrund der Baumpflanzplanung.

Seit 1985 sind in verschiedenen
Quartieren der Stadt rund 600 neue Bäume gepflanzt
worden.

Realisiert Geplant

Ort Zunahme Ort Anzahl

Stadtteil 1

S.rassenbaume Nagel gasse (2) 2
Ablagebaume Matte <raftwe-<(t') 11

Stadtteil II
Sîrassenbàume Berchtotostr (2). Blumen- 53 Friachstr Felsenau- 57

steinstr (4) Frachs:r (3), Str (8) I .--nggassstr (1b),
Länggasss'.r (9) • (6). Mittetet [11), No-brück
Mittelslr P) Te'enausv (4) s:r (5) Reichenbachstr (5)
f elsenaus'r (22) Studorstr(10) l'G'enaus,r (1)

Ar-lägebaume 1 (riero Lrgehakfc (123), 145
Felsenau Gewerbeschule (8),
Gesellschaft ss: r (4). Noubr„c-<
sir Böschung (8) Rossfedst' (2)

Stadtteil III
Sîrassenbàume Bahnstr (27), 204 B^ndesran (b) 169

Ablagebaume

Stadtteil IV
Strassenbaume

A-Iagebaume

Ffrrgerstr (3) Figerstr (1C).
I 'cibu'gstr (19), <apellenstr
(10). Laupensîr (6), Mal.cn
holstr (16), Monbt.ousir (4),
Moritonstr (7), MOhlemattstr
(14) Murtenstr (11) + (17).
Sc"war7tors:r (7) S^lgeneckstr
(23), Belpstr (5) + (20) Drv (b>

Br^c-wns-- 148
Caciltenclatz (6), nge'platz (9)
Gaswe-kareal (50), Giesserei
weg (3) März Ii-Schule (34),
Muntemattplat7 (8) Schwanengasse

(5) Schwar/entxirgst'
Pfa"z1anc (7). S:etgemubel-
Alte*s"e>m (6)

-"rgerslr ;22). -reiburg-
str. (11). Kömzstr (b). Laupen
str. (4). Marziiistr (10),
Manenhofsir (4) Vjhlemat:-
str (6), Murtenslr (1 7), Sand
ramstr (10). Schbssstr (10).
Sciwar7enburgstr (5).
Sc"war/to-sir (?0) Seftgen
str (20) Wefsse^slenslr (20)

A~e:str (18), 109
Btziusstr (4) Bti-ger-viel (3).
Kloste'istutz (3) Rerte'str ('9!
Scne""enweg (31) Semmarstr
(2) We-nerstr (1) Worbstr (28)
BemasU (*). Aß-Uber- 08
decku"g(i?i ^ob"Sof,weg (5).

Wi:ttgkole"weg (bO)

Burgemziel (7), Fgg- 152
"olzlis:r (b). f. fc-a-weg (5),
velvet astrasse (10) Laub-
eggstr (25) Lorranesf. (10),
V..nstrasse (10) Ostermun
ergenstr (20) Schermcweg
(29), Thunsrr (20) Wer*e'-
str (4). Worbstr (7)

Stadtteil V
Sîrassenbàume

AnJagobfiun •:.¦

BeunOe"fetastr (9), 147
Bollgens'.r (18). Roa:matts:r
{?'). Scheibenstr (4), Sem-
pachstr (12), Standstr (26)
Scronc.Jrgs:r (41), Vtdona-
str (1) Ralligpiat?
Mosers! • (13)
A tenberg-Anlage (1) 18
B'ertenramstr (3) Grosse
Allmend (4), Lorraine Schue (10)

Altenbsrgrajn (10) 133
Alte"be'gs1r (10) 3e^nden-
'eldstr (1) Bolligenstr. {??).
'-^moolaistr (b) Mingerslr
(5). \ordrrg (30), Optingen-
str (5) Puverweg (5). Rodt-
"'attst- (9). Scheitxrst- (i).
SconDurgst' (4). Sota-
ackerstr (10) Standst- (4),
Vik:onaslr. (5), Mosersir (7)

VI
Sîrassenbàume Bu^o iz Zentrum (21)

Fele'st' (6), Hoten^kerstr. (15).
Morge-st' (5), Reaoachslr (IS)
B^mplizst' (5). Bernsir (5)

A-lagebaume Achen(10) Bethlehem- 303
park (27) Bumplz-Dorfschule
(6) Bumpliz Schosspark ('0),
Bjmpliz Zentrum (2) Bumplizstr
(9) -almattstr (29). Holenacker
eld M (37) Hoten^^c Soort

anläge (58) Riedbachstr (93).
Waldmannsîr (12) Tsc-a'nergut
"), AussemoJIigen (2)

Total
ganze Stadt
Strassenbaume
Ablagebaume

Bernstr (15). 107
Bottigens:r (*0) Brun"e~st'
(10) B..-0I.7 Zentrum (4)

Banplizsl' (b). -eierst' (4).

-reib^rgsrr (10) Morgenstr
(15) Reaoachstr (14).
Stockackcrslr (15), dv
Eirvzelbaume ode' Baum-
grupoen (5)

588
693

pouvoir presque être considéré comme de la mauvaise

herbe, avec ses graines qui se disséminent

partout.
Par le choix judicieux de l'espèce d'arbre, le

Service des parcs et promenades tient compte de

tous ces critères lors de nouvelles plantations.

Conserver les qualités existantes et en créer
de nouvelles
Pendant les années nonante, les conditions

d'emplacement de plus de 1500 arbres aux abords des

routes ont pu être améliorées par un programme
d'assainissement sur dix ans. Beaucoup d'arbres

isolés dans des surfaces imperméables ont été intégrés

dans des bandes de verdures afin de créer pour
l'arbre de meilleures conditions de croissance au

niveau des racines. En même temps, plus de 25000
mètres carrés de sol ont été rendus perméables. Cet

effort s'est avéré être couronné de succès. La vitalité

des arbres a pu être améliorée. La coloration des

feuilles qui survient de nouveau à la période
habituelle, et non plus de manière prématurée comme

précédemment, en est un exemple.

Le Service des parcs et promenades plante
régulièrement des arbres à de nouveaux emplacements,

par exemple dans le cadre du projet «Wohnumfeld-

Verbesserung» (Amélioration des aménagements

extérieurs des quartiers d'habitations) ou en se

basant sur les plans d'arborisation. Depuis 1985

environ, 600 nouveaux arbres ont été plantés dans

les différents quartiers de la ville.

Écologie, économie et sécurité
Le Service des parcs et promenades entretient
actuellement plus de 21000 arbres. Grâce à l'engagement

de personnel qualifié, un standard élevé est

atteint concernant l'état de santé et la sécurité des

arbres en ville. En raison d'un trafic de plus en plus

dense, les exigences de sécurité relatives aux arbres

le long des routes sont toujours plus élevées. Malgré

cela, le Service des parcs et promenades maintien

les vieux arbres aussi longtemps que possible,

parce qu'ils représentent une valeur écologique
inestimable. Des contrôles, coûteux en temps, sont

régulièrement nécessaires pour satisfaire à ces

contraintes contradictoires.

Le Service des parcs et promenades participe
également à la protection des arbres, entres autres

par la publication de fiches de renseignements et

d'affiches pour la protection des arbres sur (es chantiers.

De plus, il est responsable de contrôler et de

mettre en œuvre la protection des arbres lors de

demandes de permis de construction ou d'excavation,

dans le domaine public et privé.
Le 1er août 2000 le règlement pour la protection

des arbres dans la ville de Berne entrait en vi-
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D Friedhofsbäume

¦Anlagenbäume

¦ Einzelbäume

¦ Alleebäume

Ökologie, Ökonomie und Sicherheit
Heute pflegt die Stadtgärtnerei über 21000
Bäume. Durch den Linsatz von geschulten
Fachkräften wird ein hoher Standard bezüglich
Gesundheitszustand und Sicherheit der
Stadtbäume erreicht. Wegen der zunehmenden
Verkehrsdichte werden an Strassenbaume immer
höhere Anforderungen betreffend Sicherheit
gestellt. Trotzdem erhält die Stadtgärtnerei alte
Bäume so lange wie möglich, da sie einen
unschätzbaren ökologischen Wert darstellen. Um

den widersprechenden Interessen gerecht zu

werden, sind immer wieder zeitaufwändige
Kontrollen nötig.

Auch beim Baumschutz ist die Stadtgärtnerei

aktiv, unter anderem mit der Herausgabe von
Merkblättern und Plakaten für den Baumschutz
auf Baustellen. Weiter ist sie mit der Kontrolle
und Durchsetzung des Baumschutzes bei Bau-

und Grabengesuchen im öffentlichen wie im
privaten Bereich beauftragt.

Am 1. August 2000 trat das von der

Stadtgärtnerei erarbeitete Baumschutzreglement für
die Stadt Bern in Kraft. Es verfolgt das Ziel, auch

den privaten Baumbestand längerfristig zu
erhalten. Verantwortlich für die Umsetzung ist die

Stadtgärtnerei.

gueur. Elaboré par le Service des parcs et promenades,

il postule aussi de conserver l'existence à long

terme des arbres sur les domaines privés. Le Service

des parcs et promenades est responsable de sa mise

en œuvre.

Auch Anlagen- und Einzelbäume

prägen das Stadtbild.

Les arbres isolés, avec ceux

situés dans les parcs,

marquent l'image de la ville.
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